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Čl. 1 
Účel a předmět úpravy 

 

Touto metodickou informací (dále jen „MI“) se upravuje postup orgánů Celní správy České 
republiky při provádění celního dohledu při dovozu rozmnožovacího materiálu ze třetích 
zemí. 

 
 

Čl. 2 
Právní úprava 

 

Základními právními předpisy jsou 

a) zákon č. 219/2003 Sb., o uvádění do oběhu osiva a sadby pěstovaných rostlin a o 
změně některých zákonů (zákon o oběhu osiva a sadby), ve znění pozdějších předpisů 
(dále jen „zákon“), 

b) vyhláška č. 129/2012 Sb., o podrobnostech uvádění osiva a sadby pěstovaných rostlin 
do oběhu, ve znění pozdější předpisů, 

c) vyhláška č. 378/2010 Sb., o stanovení druhového seznamu pěstovaných rostlin,                      
ve znění pozdějších předpisů, 

d) rozhodnutí Rady č. 2003/17/ES, o rovnocennosti inspekcí v terénu prováděných ve 
třetích zemích u množitelského porostu pro produkci osiva a o rovnocennosti osiva 
vyprodukovaného ve třetích zemích, v platném znění. 

 

Čl. 3 
Negativní působnost 

 
Ustanovení tohoto MI se nepoužijí, je-li rozmnožovací materiál  

a) zbožím neobchodní povahy,  

b) reprodukčním materiálem lesních dřevin1 

 
1 Zákon č. 149/2003 Sb., o uvádění do oběhu reprodukčního materiálu lesních dřevin lesnicky 
významných druhů a umělých kříženců, určeného k obnově lesa a k zalesňování, a o změně některých 
souvisejících zákonů (zákon o obchodu s reprodukčním materiálem lesních dřevin), ve znění pozdějších 
předpisů. 



c) určen pro šlechtitelské, výzkumné a pokusné účely, 

d) původem ze Švýcarska. 

 
Čl. 4 

Vymezení pojmů 
 

Pro účely tohoto MI se rozumí 

a) rozmnožovacím materiálem osivo a sadba pěstovaných rostlin, 

b) osivem semena k rozmnožování nebo pěstování rostlin, za osivo se považuje i sadba 
brambor, 

c) sadbou rostliny nebo části rostlin sloužící k rozmnožování nebo k pěstování, 

d) registrovaná odrůda a druh odrůda a druh zapsaný v druhovém seznamu2 nebo ve 
Společném katalogu odrůd druhů zemědělských rostlin nebo zeleniny (dále jen 
„Společný katalog odrůd“)3, oba seznamy jsou pravidelně aktualizovány na 
intranetových stránkách Odboru 22 celního/Oddělení netarifních opatření/ 
/Rozmnožovací materiál-osivo a sadba, 

e) rovnocenností uznání reprodukčního materiálu ze třetích zemí za rovnocenné 
reprodukčnímu materiálu Evropské unie4, 

f) písemným prohlášením prohlášení deklaranta potvrzující, že rozmnožovací materiál 
splňuje podmínky podle § 18 odst. 1 až 3 nebo § 40 zákona,  

g) zvláštním opatřením opatření Ústředního kontrolního a zkušebního ústavu 
zemědělského (dále jen „ÚKZÚZ“), jímž se v souladu s § 22 odst. 8 zákona stanoví 
zákaz dovozu, zničení nebo ošetření rozmnožovacího materiálu.   

 

Čl. 5 
Doklady 

 
(1) Není-li dále stanoveno jinak, celní úřad (dále jen „CÚ“) v souladu s § 18 odst. 6 zákona 

propustí do celního režimu volného oběhu nebo aktivního zušlechťovacího styku 
rozmnožovací materiál, je-li celní prohlášení doloženo 

a) povolením ÚKZÚZ, jde-li o rozmnožovací materiál 

1. registrované odrůdy nebo druhu původem ze třetích zemí, kterým nebyla udělena 
rovnocennost, a který bude dále rozmnožován nebo upravován pro vývoz, 

2. ovocných rodů a druhů,  

3. révy, chmele nebo sazenice zeleniny, jsou-li splněny podmínky podle § 18 odst. 
4 písm. c), d) nebo e) zákona, nebo  

b) písemným prohlášením. 

 

 
2 Druhový seznam stanovuje Vyhláška č. 378/2010 Sb., o stanovení druhového seznamu pěstovaných 
rostlin, ve znění pozdějších předpisů. 
3 Seznamy jsou pravidelně aktualizovány a zveřejněny v Úředním věstníku Evropské komise. 
4 Seznam třetích zemí, kterým byla udělena rovnocennost pro dovoz rozmnožovacího materiálu, je 
uveden v Rozhodnutí Rady č. 2003/17/ES, o rovnocennosti inspekcí v terénu prováděných ve třetích 
zemích u množitelského porostu pro produkci osiva a o rovnocennosti osiva vyprodukovaného ve třetích 
zemích, v platném znění. 



(2) Má-li CÚ pochybnosti o pravosti, správnosti a úplnosti údajů uvedených v celním 
prohlášení, může si vyžádat stanovisko ÚKZÚZ. Kontaktní údaje na pracovníky sekce 
osiv, sadby a zdraví rostlin ÚKZÚZ jsou k dispozici na intranetových stránkách Odboru 
22 celního/Oddělení netarifních opatření/ /Rozmnožovací materiál-osivo a sadba.  

 
(3) CÚ vždy neprodleně informuje příslušné pracoviště odboru osiv a sadby ÚKZÚZ5, 

pokud celní prohlášení není doloženo doklady viz čl. 5., nebo má-li důvodné podezření, 
že dovážené zboží nesplňuje podmínky podle § 18 odst. 1 až 3 nebo § 40 zákona. 
ÚKZÚZ v těchto případech rozhodne o způsobu dalšího nakládání s rozmnožovacím 
materiálem. 

 
Čl. 6 

Nepropuštění zboží 
 

Není-li celní prohlášení s návrhem na propuštění do celního režimu volného oběhu nebo 
aktivního zušlechťovacího styku doloženo doklady uvedenými v čl. 5 nebo jedná-li se                       
o dovoz zboží podléhající zákazu uvedenému v čl. 9, CÚ nepropustí zboží do 
navrhovaného celního režimu.  

 

Čl. 7 
Postup po vydání zvláštního opatření 

 
Pokud na základě zvláštního opatření má být rozmnožovací materiál zlikvidován nebo je 
jeho dovoz zakázán, nebo má být ošetřen, CÚ rozhodne o jeho nepropuštění do 
navrhovaného celního režimu. V odůvodnění rozhodnutí se odvolá na důvody uvedené 
v rozhodnutí o zvláštním opatření vydaným ÚKZÚZ. 

 

Čl. 8 

Mimořádné případy dle § 40 zákona 

 
Ministerstvo zemědělství může povolit nebo zakázat dovoz rozmnožovacího materiálu 
v případech uvedených v § 40 zákona. Jedná-li si o dovoz rozmnožovacího materiálu 
podle § 40 zákona, je dovozce povinen6 předložit CÚ písemné prohlášení o splnění 
mimořádných podmínek.  

 

Čl. 9 
Zákaz dovozu 

 
(1) Dle § 18 odst. 8 zákona, nesmějí být ze třetích zemí propuštěny do celního režimu 

volného oběhu, uskladnění v celním skladu a svobodném celním pásmu, dočasného 
a konečného užití, aktivního zušlechťovacího styku  

a) směsi osiv pro zemědělskou výrobu,  

b) materiál odrůd, které obsahují geneticky modifikované organismy (dále jen 
„GMO“), s výjimkou případů povolených podle § 22 zákona č. 78/2004 Sb.,                          

 
5 §18 odst. 7 zákona. 
6 §18 odst. 6 zákona. 



o nakládání s geneticky modifikovanými organismy a genetickými produkty, ve 
znění pozdějších předpisů7.  

(2) Při vydání písemného rozhodnutí, kterým se nepropustí zboží do navrženého celního 
režimu, se CÚ odvolá na § 18 odst. 8 zákona. 

 
 
 

Čl. 10 
Zrušovací ustanovení 

    
Metodická informace č. 37/2017 Dovoz rozmnožovacího materiálu se zrušuje. 
 

 

Čl. 11 
Účinnost 

 
Tato MI nabývá účinnosti dnem následujícím po vyhlášení ve Věstníku CS.  

 
         
 
 
 
 

plk. Ing. Sylva Urbanová  
ředitelka odboru  
Odbor 22 celní  

Sekce 2 právní a výkonu služby  
 

 
7 Registr povolených GMO a Registr uživatelů jsou zveřejněny na intranetových stránkách Odboru 22 
celního/Oddělení netarifních opatření /Geneticky modifikované organismy a genetické produkty. 


